


Izhaja prvega vsakega meseca.

Velja na leto 20 din; posamezna $tevilka 2 din.

Cekovnega raéuna stevilka 13.577 (sNas dome, Upravnistvo Maribor).

Naslov: Urednistvo sNasega domae, Maribor, Koroska cesta 5.
Uprava »Nasega doma<, Maribor, Koroska cesta 5.

Urednikova posta

St. Rupert: Kdo nam »Martinca« rise, tega vam ne smem izdati.
Le toliko lahko povem: Je mlad, nadarjen gospod v Mariboru. — Lju-
tomer: Kako daljso povest bi radi Huda susa je pri nasih pisateljih in
je prav tezko dobiti kaj primernega. Pa bo se vse. — Peter M.: Brez
skrbi! Na koledar »Nasega doma« se smete zanesti — Savinjéan:
Crtico o »flosarjih« le posljite in $e kaj fotografij zraven! — Prevalj-
¢an: Ni¢ se ne oglasite. Kar korajZno Se primite za pero! — Medgor-
ski: Ko vas ta stevilka dobi, pisitel — g/ sem: Ni, da bi moralo biti
vse natisnjeno. Ce prvié ni, zna priti drugié.

Crkovnica Ze &ricek prepeva...

(France iz Srediica) (Boris Kr,, Maribor)
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Remigij
Angeli varuhi

RoZenvenska
Franéisek Asigki
Placid
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Franéifek Borgia
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Luka
Etbin
Vital
Ursula
Kordula
Klotilda

Misijonska
Krispin
Bonaventura
Antonija
Simon in Juda
Ida
Alfonz

Kristus Kralj

sDober veéer — Bog dajl« tako
vam Zelim oktobrski kolednik. Saj
dnevi so postali Ze kratki in veceri
vedno daljsi. Pa seveda s kurami zdaj
$e ne utegnete leé. Pika-poka-pika-po-
ka-pika-pok, tako odmeva z gumna;
klopotci klepedejo svojo modro pesem;
pridne roke pa slac¢ijo turs¢ico in jo
veZejo v pare.

Je pticka priletela
z dezZele Stajerske,
mi lepo je zapela
od vinske trtice.

Prelepa vinska tria,
sam Bog te je usadil
in Jezus v evangelju
je tebe pocastil.

Jo kmetié obdeluje,

v vinograd zasadi,
kamor sam Jezus klice
na delo vse ljudi.

Prezlahtna vinska trta
pa grozdja obrodi

in z grozdja vince tede
za Jezusovo kri.

Rumeno sladko vince,
naj vsaki te casti,
nobena sveta masa
brez tebe brana ni.

Nobeno Zenitovanje
brez vina ne mini
in Jezus v Galileji
iz vode ga stori.

Prijatli, pijmo vince,
zahvalimo Boga,
Oceta pa prosimo,
da nam pozegna gal

145



Tako poje Stajerc na cast vin-

ski trti. Bog daj, da bi zlahtno ro-
dila in bi bil vesel mesec »vino-
_tok«! In da bi ga v zdravju in po
pameti e kako kupico popilil
Ali vinotok ni le mesec vin-
3 | skih goric, ampak tudi me-
sec roznega venca. Vi§, pri-
jatelj, veceri postajajo tudi zaradi
tega bolj dolgi, da je kaj casa za
rozni venec! Stara navada je ta-
ka, da se druzina o vec¢ni ludi
zbere in povecerja, potem pa
rozni venec sem iz kota in na ko-
lena, stari in mladi! Po roZnem
vencu pa nikar ko mréniki na vas,
kajti no¢ ima svojo moc¢!
Tretja nedelja je Zegnanj-
17 ska; to je praznik domace
cerkve. Je Zivela nekje ne-
ka Zenkica, ta vam je bila ve¢ ko
pol dneva v cerkvi. Neko¢ ji je de-
jal sosed, da ji mora biti vendar
dolg ¢as. »Dolg ¢as?« je vprasala
v zadregi pa strumno odgovorila:
»Nak, dolg ¢as pa ne! Najljubse, kar imam, imam v cerkvi, Tam je Bog,
in kjer je Bog, tam je $e Mati boZja; s tema dvema se imam pa toliko
pomeniti, da nikoli ne pridem do kraja. In tudi navadim se Ze na cerkev;
saj nikjer na zemlji ne bom tako dolgo, kakor tam na pokopalii¢u pri
cerkvi — prav do sodnega dne bom tam. Kjer pa je ¢lovek doma, tam
okoli najrajsi hodi.«

Tako podobno je rekel tudi neki pohorski koéar, ko je grozilo, da

pogori cerkev: »Rajsi vidim, da moja bajta zgori.« — »Kako to?« —
»Kako?! Saj je cerkev stokrat veé vredna kakor moja podrtija. In cerkev
je moja, ne le Zupnikova ali Zupanova ali Dvornikova. Kar sem v Zivlje-
nju najlepsega videl in kar sem najlepsega slisal, je bilo v cerkvi. Ko bi
domace cerkve ne bilo veé, nobenega veselja ne bi imel veé.«
Se na sveto Ursulo ne pozabimo! Slovenci jo
21| radi zastimo. Se celo najvisjo cerkev, kar jih
je v lavantinski skofiji, ima sv. Ursula; to je
cerkev na Urslji gori nad Slovenjim Gradcem, visoka
blizu 1700 metrov. Kako drugaéni so morali biti nasi
pradedje, da so nam vse lepe hribe kronali s cer-
kvami! Danes gradijo v planinah le — gostilne ... So
pa¢ »romarji« tudi drugaéne sorte. Saj so Ursljo goro tudi prekrstili ter ji
pravijo »Urska gora«, ker pa¢ ne hodijo gor sv. Ursulo ¢éastit, ampak —
Urha klicat...

Vidis, tako ti jih kolednik drobi za oktober na uho. »Klop-klop-klop-
klop!« klepece klopotec, cepci zamolklo udarjajo, turs¢ica hruséi, zvon
binglja iz lin, jagode na roZnem vencu rozljajo. ..

Dober veéer, druzina! Bog vam ga daj!
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%ub hisnim opravkom -
vedno lepo negovani lasje!

Za moze je samo ob sebi umevno,
da bi morale biti zene - kljub—_
hifnim opravkom, prahu in kuhin]-
ski sopari - vedno lepo poéesane.
Vse iene naj bi si zapomnile:
ako hoiete biti lepo in dobro
pocesane, morate negovati

KAMILOFLOR
Specijalni Shampoo za
plavolaske, ne vsebuje
alkalija. Daje lasem cu-
dovit sijaj.

SN ELIDA SHAMPOO

alkalijo, daje lasem ¢u-
dovit sijaj.

svoje lase.




Carinthiacus:

V oblasti sovraznikovi
Za obletnico koroskega plebiscita
Stara zgodba pripoveduje: Neki moz je Sel s tovariSem v gozd, da
posekata drevo. Pri prvem udarcu se nenadoma pojavi pred njima po-

Sastna kada z dvema glavama. Zival se zaZene proti mozu in ga hoce
pozreti. S silnim udarcem ji odseka eno glavo. Pa o gorje! Hkrati mu pade

Ustoli€enje. Ko je Zivel na Koroskem Se po vsej dezeli slovenski rod, so si Slovenci po
svojih starodavnih zakonih ustoli¢evali svoje vladarje na KneZjem kamnu pod Krnskim
gradom. Na sliki vidimo KneZji kamen, na tem sedi zastopnik slovenskega naroda, s
katerim se pogaja knez za vladarsko pravico. Zadnje ustolidenje se je vrdilo leta 1414,

sekira iz roke in moZ postane plen posasti. Ta se ovije okrog njega in ga
vleée v bliznjo votlino. Nesre¢nez klice na pomo¢, a tovaris ga je pre-
strasen pustil na cedilu in se je spustil v beg. Nesreéni moZ prosi pre-
tresljivo, naj mu tovari§ vsaj poda sekiro. Zaman. Strasen je moral biti
konec nesreénezev v globini votline! Ali ga je posast zadavila? Ali ga je
zastrupila ali pa je Zivega pozrla? Ali ga je v strasnem objemu zadusila?
Kdo ve.

Dne 10. oktobra obhajamo obletnico koroskega plebiscita. Bolj Zivo
kakor kdaj se ob tej priliki spominjamo nasih bratov na ozemlju od Brda
do Pliberka, 15,000 slovenskih otrok je v tej deZeli v objemu posasti, v
oblasti poneméevalnega zmaja, ki tem nasim otrokom hoée ugrabiti slo-
vensko narodnost in slovensko govorico in jih hoge potujiti. Z vsakim
dnem je ta deZela manj nasa, z vsakim dnem postaja bolj nemgka, z vsa-
kim dnem gine slovenska dusa iz tega ljudstva.

_Naé narod na Koroskem je v oblasti brezobzirnega poneméevalnega
zmaja,
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Nas$ narod na Koroskem se je obupno bojeval proti poneméevalnemu
zmaju, proti poneméevalni Soli. Upeljali so jo malo pred letom 1870. Slo-
venske obcine so protestirale. Oglejmo si za primero protest, ki ga je po-

Gospa sveta. Veé ko tisoé let stoji ta boZji hram na hribéku nad Gosposvetskim poljem.
Bil je slovenski boZji hram v tistih ¢asih, ko se je tod okoli glasila samo slovenska be-
seda. Zdaj je utihnila, le grobovi so Se slovenski...

slala dezelnemu Solskemu svetu v Celovcu obéina Sveée v Rozu, rojstna
obéina slavnih Einspielerjev! Oglejmo si zapisnik Solske obéine Svece z
dne 24. okt. 1869! Zapisnik se glasi: »Predmet: Odgovor na odlok c. kr.
dez. solskega sveta,
stev. 10 z dne 1. okt.
1869 zadevno wvpeljave
nemékega jezika v ljud-
sko solo Sveée v Rozu.
Sklep: Podpisani obéin-
ski odbor odloéno pro-
testira proti vpeljavi
nemskega ucnega jezi-
ka v naSo 3olo Svece.
Ker je tukaj éisto slo-
venska vas ter otroci
ne razumejo niti bese-
de nemskega jezika,
odlo¢no odklanjamo
vsak poskus, vpeljati
nemski uéni jezik v na-
$o Solo. Zato smo prisiljeni odloéno postaviti se v bran zoper namero de-
zelnega 3olskega sveta. Zahtevamo odlo¢no, da ostane pouk v nasi Soli

Zihpolje, slovenska vas juino od Celovca. V ozadju so
Karavanke,
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slovenski. Zakljuéeno in podpisano.« Slede podpisi zupana, dveh ob¢in-
skih svetovalcev in osmih ob¢inskih odbornikov.

Podobne proteste so poslale v Celovec druge slovenske obéine, med
njimi tudi take, ki so zdaj Ze napol poneméene, kakor: Vrata pri Pod-
klostru, Vetrinj pri Ce-
loveu, Breza in Poreée
ob Vrbskem jezeru. Vse
zastonj! V Celoveu se
na noben protest niso
ozirali, wvsilili so
Slovencem nem-
$ko Solo! Hoteli
so Korosko po-
nemciti!

Nas rod na Koro-
$kem je bil okrog leta
1870. se zavedno slo-

venski. Bll? je tedaj Pogled na prelepi RoZ. Siroko se vali Drava med polji
doba narodnih taborov. in travniki. Tu v RoZu so se rodili veliki koroski vo-
Dne 18. sept. 1870 se je ditelji Janezi¢ in Einspielerji. Tu se godi povest
zbralo v Zopracah v »Miklova Zala«,

obé&ini logovaski blizu

Vrbe ob Vrbskem jezeru 10.000 koroskih Slovencev. Soglasno in
navduseno so zahtevali Zedinjeno Slovenijo. Pro¢ s
protinaravnimi deZelnimi mejami, vse slovenske pokrajine naj tvorijo eno
upravno in politiéno celoto. Taboru je predsedoval dr. Zarnik iz Ljub-
ljane, prvi govor o zedinjenju vseh Slovencev v eno politi¢no in upravno
enoto je imel Matija Majar Ziljski.

Odkod taka spre-
memba v 50 letih?
Tojestorilapo-
neméevalna §o-
la! Zastrupila je
na§ rod na Koro-
skem z narodno brez-
briznostjo in z nem-
skim misljenjem.

Slovencem proti
njihovi volji usiljena
nemska  Sola  je
vzrok, da smo izgu-
bili Korosko! Brez
ponemcevalne  Sole
. bi Nemci pri plebi-
RadiSe, samotna koroka vasica, tri ure od Celovea odda- oty 10, oktobra
liena. Kdo bi dejal, da Zivi v tej vasici skrit slovenski 1020 nikdar ne bili
pesnik, ki si zase ob tihih urah izliva misli in ¢ustva v slo- ;
venske verze? Ce ga doseZe: prav lep domaé mu pozdrav zmagah!

od rojakov! Dr. Seipel je ne-

koé zapisal, da je

bila nemska zmaga 10. okt. 1920 zmaga pameti in narave. Velika zmota!
Bila je zmaga zloc¢inske poneméevalne Sole! RazseZna obé&ina Bela pri
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Zelezni Kapli je imela pred plebiscitom samo eno Solo v Zelezni Kapli.
Posebno $olo je imelo samo $e Obirsko, ki tudi spada v ob¢ino Bela. Solo
na Obirskem je vodil
tamosnji Zupnik. Radi
oddaljenosti so otroci
le malo mogli pohajati
v Solo v Zelezno Kap-
lo. Ljudstvo je ostalo
pristno  in  naravno,
skoro nedotaknjeno od
strupenega vpliva po-
neméevalne Sole. In
posledica? Dne 10. okt.
1920 je  slovensko
kmetsko ljudstvo v ob-
¢ini Bela kar strnjeno
glasovalo za Jugosla-  Velikovec, mestece na severnem bregu Drave. Tu je
vijo. Za Jugoslavijo je bilo sredisc¢e slovenske Korogke po vojni do plebiscita.
bilo tukaj oddanih nad

1000 glasov (1029), za Avstrijo samo 281.

Podobno gorska obéina Sele nad Borovljami. O Selanih bi lahko rekli
z Gregoréicem:

Tu narod biva Se krepak,
tu narod biva postenjak,
ki svet ga Se okuzil ni,

ki ¢as ga pomehkuzil ni!

Selani, nezastrupljeni od nemske $ole — imeli so slovensko $olo, samo
dve ali tri so bile na
celem ozemlju sloven-
ske Koroske! — so kar
korporativno glasovali
za Jugoslavijo. V Se-
lah je bilo oddanih 511
glasov za Jugoslavijo
in samo 17 za Awvstrijo.
Bosa je ta, da je nem-
ska zmaga 10. okt. 1920
zmaga pameti in nara-
ve! Nasprotno moremo
: SR LT e g govoriti o nepokvarje-
Pliberk, mestece 'pud Peco. Nad ‘mestecem vidis grpd ni slovenski naravi pri
grofa Turna, ki ima svojo gradéino tudi v Gustanju, onih 15.279 glasovalcih.

kjer stalno prebiva. Blizu Pliberka je vasica Dolinéice; ; ;
tam je doma ljubljanski &kof dr. Gregorij RoZman. ki so glasovali za Ju-

goslavijo.

Kaj bo s temi? Kaj bo z njihovimi otroki?

To je teikp. hudo vprasanje. Ali ¢e hoéemo biti Slovenci narod, ne
moremo brezbrizno gledati, da se nam tisoéi in tiso¢i nase krvi izgubljajo.

Ali smo svoji narodni nalogi kos?!
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Janug Golec:

,Cudez" s 3olsko zastavo

Predvojne narodnostne razmere v Dravski dolini

V predvojnih letih so bile narodnostne razmere v Dravski dolini za
Slovence zelo tezavne. Nemci in nemskutarji so pritiskali z denarjem in
s ponemdevalnima organizacijama »Schulverein« in »Siidmark« Se le
nekaj let pred svetovno vojno je bil slovenski Zivelj omenjene doline na
Stajerskem toliko narodno zaveden, da je bil vsak korak nemstva po moz-
nosti znatno oviran, ée Ze ne povsem odbit.

Trgi v Dravski dolini: Sv. Lovrenc na Pohorju, Marenberg in Muta
so bili naphani z nemskutarijo, katero je podzigal v zagrizenosti iz Nem-
¢ije se razSirjajoci protestantizem z bojnim klicem: Proé od Rima!

Beseda o marenberskem g. dekanu

V takih razmerah je bil v predvojni dobi dolga leta marenberski de-
kan ter Zupnik g. Avgustin Hecl. Leta 1921, umrli gospod je bil majhne
ter suhe postave, hudega pogleda, izredno dobrega srca in je zivel z
vsemi svojimi farani v najboljSem razmerju. Lahko rec¢em, da je bil g. de-
kan priljubljen ter spostovan od obeh strani: slovenske in nemske.

Ker je bil iz stare Sole, je rad nemsko govoril. Nem&ka govorica mu
je pri onih, kateri so ga poznali mimogrede, utisnjevala pecat nemskuta-
rije, kar pa nikakor ni bilo res! Se enkrat priznano: gospod je istinito rad
¢encaril v nemséini, a se je znal in upal izredno neustraseno postaviti,
¢e je Slo za kako vaZnejSo slovensko zadevo ali pa zavrnitev tolikokrat
krivicnih izbruhov ter napadov nemskutarije na postene Slovence. Ka-
kor je bil majhen ter neznaten po zunanjosti, ée je pa udaril z nogo ob
tla, porinil dale¢ naprej spodnjo ustnico, jezno pogledal ter zarentadil s
hres¢e¢im glasom: Do tod in nikakor dalje! je vsak Se tako naSopirjen
verski in narodni uskok zaprl lape (usta) in utihnil, kakor bi se mu bil
postavil po robu sam svetopisemski Goljat.

Odklonitev Solske zastave

Leta 1913 je prejelo marenbersko nemstvo novo Solsko zastavo, Na
eni strani je bila slika sv, Alojzija, patrona mladine, na drugi sv. Boni-
facija, apostola Neméije. Drog zastave je bil prepleskan v izzivalnih
frankfurterskih barvah. Pod sulico na vrhu sta bila privezana svilena
traka v nemskih barvah in z uvezenimi zlatimi érkami, katere so ozna-
njale, da je zastava darilo »Schulvereina« marenberski soli.

V dva dela in v zaboj zloZeno zastavo je prinesel Solski odbor v
zupnis¢e s prosnjo, naj jo g. dekan blagoslovi in ji odkaZe ¢astno mesto
v zupnijski cerkvi,

Tedaj 66 letni gospod si je darilo poneméevalne organizacije dobro
ogledal od vseh strani. Po ogledu je naSobil usta, dvignil visoko kosate
obrvi in menil sveéano in resno:

»Proti sv. Alojziju in Bonifaciju nimam ni¢esar. Kar pa binglja z vrha
zastave in drazi ter izziva z droga, ne spada ne v Solo in $e manj v cer-
kev, v katero zahajajo po pretezni veéini dobri in verni Slovenci. Dokler
bom jaz Zupnik v Marenbergu, takih le hujskarij ne bom blagoslavljal in
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tudi v cerkvi jim ne bo prostora! Zastavo lahko hranite kot spomin na
dar od »Schulvereina« v kakem zasebnem kotu.«

Radi nepri¢akovane odloéne zavrnitve so mozakarji kar ostrmeli. Je
trpelo nekaj ¢asa, preden se je najveljavnej$i med njimi opogumil ter pri-
pomnil, da je odklonilna plat g. dekana Marenberzanom ¢isto tuja. Go-
spod naj bo pameten kot njihov stari prijatelj in naj stori brez pritiska
od zgoraj samo to, kar je njegova dolznost!

Raca na vodi! Kakor hitro sta bili izreéeni besedi: pritisk od zgoraj
in dolZnost, je bus$nila v starega rdecica. Zacepetal je z obema nogama,
pokazal z desnico proti zastavi in odboru z gromkim:

»Ven skozi vrata! Ne prikaZite se mi ve¢ s to frankfurtersko na-
vlako, ker v Zupni§éu in cerkvi sem jaz gospodar!«

Odposlanci so se spogledali kakor tigri, ki sta jih pogled in odloé¢na
beseda na mah ukrotila, in niti eden ni ugovarjal,

Solski sluga je razlozil brez povelja zastavo v dva dela, jo zmotal v
licen zaboj in je bil prvi v vezi. Vzgled sluzabnika so posneli e odbor-
niki... G. dekan je ostal sam v sobi. Vest mu je vpila pohvalno, da je
nastopil pravilno kot katoliski duhovnik in sin slovenske matere!

Neblagoslovljena zastava pri procesiji na Telovo

Solski odbor s slugom vred je ugnal g. dekan s par ostrimi stavki.
Odborniki so koj razbobnali dekanovo zavrnitev po trgu. Z bliskavico je
bilo vse, kar je spadalo med nemsko ropotijo, proti poprej tolikanj lju-
bemu, na vse strani dobremu in pametnemu tehantu. Kar hitro je bil vr-
Zzen med trzane bojni klic: Kaj tacega si ne smemo in ne moremo pustiti
dopasti. Staremu bomo Ze pokazali, kaj je »Schulverein« in njegovo
¢lanstvo!

Prvotna in res ljuta razburjenost napram g. dekanu se je s ¢asom
vedno bolj razblinjala. Nekaj tednov pred Telovim je vsa trska nemsku-
tarija svojega dusnega pastirja kakor neko¢ z verskimi uskoki vred pri-
jazno pozdravljala in ga vabila v svojo sredo. Ni padla ve¢ niti besedica,
zakaj je napodil gospod Solski odbor z novo zastavo.

Priletni g. Hecl je dobro znal, da se skriva za navidezno prijaznostjo
nemskutarstva zahrbtnost, za katero bo plaéal tokrat on racun. Niti sa-
njalo se mu pa ni, da bi bili zdruZeni nemskutarji in protestanti toliko
drzni, kakor so bili resni¢no pri Telovi procesiji leta 1913.

Pred pri¢etkom procesije so se zbrali pri cerkvi do mala vsi trZani;
le protestanti so prodajali zijala z oken. Prikorakala je $olska mladez v
spremstvu celokupnega uciteljstva z neblagoslovljeno zastavo, ki je bila
izzivalno darilo »Schulvereina«. Ob zastavonosi je stopal triki policaj.

Procesija se je obi¢ajno razvrstila ter krenila po trgu s Solsko za-
stavo, katera je kri¢ala posmeh na g. Zupnika ter teptala verski ¢ut vseh
okoli¢anov na najveé¢jo in glasno slisno zabavo v sprevodu korakajoce
nemskutarije ter verskih odpadnikov, kateri so se krohotali z oken
visjih his.

Po konéanem obhodu so se upali z zastavo do cerkvenih vrat, v sve-
tis¢e pa ne! Na Telovo zmagoviti dar »Schulvereina« je romal v 3olo,
kjer so ga zlozZili v zaboj in hranili v pisarni g. naduéitelja.

G. dekan je dobil, kar mu je $lo po prepri¢anju nemskutarije, ki je
bila uverjena, da bo razljuteni gospod v nedeljo po prazniku Reinjega
Telesa rohnel s priznice nad vsemi drznezi, kateri so pohodili v prah po-
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smeha odklonitev zastave, podarjene od tedaj najsvetejse nemske organi-
zacije, od — »Schulvereina«.

Rajni g. Hecl ni imel zastonj za krstnega patrona sv. Avgustina. Koj
je uganil, v kak bavbav ga hoée zvabiti trika nemskutarija. Popolnoma je
prezrl skrajno izzivalni nastop pri vseh pridigah in tudi v osebnem ob-
éevanju.

Trzani so se mu smehljali brez glasnih opazk $e precej dolgo in so
mu privosdili poraz. Nikdo se ni drznil, da bi bil stopil pred njega in ga
prosil ponovne blagoslovitve zastave in njene postavitve na ¢astno mesto
v Zupni cerkvi.

Za blagoslovitev pravilna sprememba zastave

V poletnem c¢asu l. 1914. je bila birma v marenberski dekaniji.

Za sprejem skofa je pisec teh doZivljajev malodane za vse Zupnije v
dekaniji na deske pisal v barvah napise za slavoloke. V zaposlenosti ¢r-
koslikarja sem se mudil nekaj dni tudi pri g. dekanu Heclu.

Gospod mi je zaupal med stirimi oémi, da ga tare ter gloda po nje-
govi starostni znotranjosti zadeva s Solsko zastavo, ki bo dosegla ob
priliki sv. birme vrhunec nemskutarske drznosti.

Zaskrbljeni staréek je zatrjeval, da je zvedel iz ¢isto zanesljivega
vira, kako ga hoéejo od luteranov nahujskani Solski moZje osramotiti pred
skofom. Izbrano je Ze odposlanstvo z Zupanom na ¢&elu, ki bo prosilo ob
priliki sprejema vladike nadpastirja, naj jim blagoslovi pred obiéajno $o-
larsko skusnjo v cerkvi novo zastavo.

Dekan je razlagal dalje, ¢e bi pa poprej poucil skofa, kako izgleda
zastava in da se skriva za nameravano blagoslovitvijo politiéno izzivanje
ter uni¢enje dekanovega ugleda, ne bo niti enega trZzana k sprejemu.

Rajni skof dr. M. Napotnik je dal zelo mnogo na to, ¢e so ga sprejeli
in pozdravili poleg duhovsiéine, cerkvenih kljuéarjev, solske, fantovske
ter dekliske mladine zastopniki obéine, uciteljstvo ter predstavniki od-
liénejsih moskih organizacij. Ako bi slovesen sprejem doZivel v Maren-
bergu polom, bi bilo za g. dekana joj!

Za slucaj, da se skofu niesar ne pove o izzivalni opremi zastave,
jo bo radi nepoznanja krajevnih razmer blagoslovil in to drugo bo za
njega kot Zupnika in dekana hujsi poraz ter udarec, kakor je bila Telova
procesija z neblagoslovljeno zastavo.

Edini izhod iz zagate bi bil ta, ée bi mi on preskrbel skrivaj zaboj s
Solsko zastavo in naj bi jaz oécistil drog frankfurterskih madezev ter ga
prepleskal belo, kakor paé¢ zgledajo vsi drzaji Solskih zastav.

Zastava je v nezaklenjenem zaboju, zloZena na dvoje ter shranjena
na omari v pisarni Solskega upravitelja. Pisarno snazi ter pospravlja de-
kanu znana in moléeéa postreznica.

Koj sem bil z vso duso za pleskanje in odlo¢en, da naloZim na svoje
rame del odgovornosti za sluc¢aj, da bi zasla hvalevredna nakana pred-
¢asno v javnost in bi razljutena trska gospoda iskala krivca.

Zasnovani naért z neopaZenim odnosom, prebarvanjem in zopetno
postavitvijo zaboja na obiéajno mesto je uspel brez najmanjse ovire.

Drog sem celo emajliral, da se je svetil. S sulice zastave sem snel svi-
lena traka v nemskih barvah s trdnim sklepom, da ju po sreéno prestani
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blagoslovitvi z g. dekanom vrneva vrhovnemu vodstvu »Schulvereina« z
zahvalo, da sta Ze opravila svoj namen v Marenbergu in ju naj uporabi
drustvo Se kje drugod.

Blagoslovitev in bridko razocaranje

Skof je bil delezen 1. 1914, v Marenbergu prisrénega in za trg veli-
castnega sprejema. Vidno vzradoscen radi Stevilnega zastopstva vseh slo-
jev, je obljubil med smehljanjem g. Zupana obéinskim in Solskim odbor-
nikom, da bo izvrsil blagoslovitev pred skusnjo otrok, ki je bila bolj
pozno popoldne,

Kmalu po slovesnem vhodu v Zupno cerkev je prinesel cerkovnik za- -
boj z zastavo pred glavni oltar. Vzel je na dva dela zloZeno zastavo iz
skatle ter staknil skupaj razpolovljena dela droga. Pristopila je botra
gospa Zupanova ter uditeljstvo z duhovniki iz dekanije.

Vladika si je ogledal zastavo povréno, naslovil na mladino par besed
in jo blagoslovil.

Odposlancev, ki so prosili malo poprej skofa blagoslovitve, ni bilo v
cerkvi. Botra ni bila najbrz poucena, kako bi morala biti pravzaprav
opremljena zastava; uciteljstvo pa je zrlo v mladinsko bandero zadudeno
ter preplaseno, kakor bi bilo pravkar prica najve¢jemu éudeiu — — —
G. dekan in jaz sva prezivljala trenutke presneto neprijetnih obéutkov,
¢e bo kdo dvignil ugovor, ker je prejela solska zastava blagoslov v novi
ter za cerkev in mladino edino prikladni in dostojni preobleki.

Ziva dusa se ni zganila, da bi oporekala ali vsaj zagodrnjala ali o¢i-
vidno odsla izpred oltarja.

Vse one, kateri so videli od blizu, da gre naenkrat za ¢éisto obiéajno
zastavo, je priklepala k miru ter redu navzoénost skofa in popolna ne-
gotovost, kako, kedaj in zakaj se je zgodila tolika sprememba z zastavo,
prej tako kri¢eée nalispano z nemskimi znaki.

Hvala Bogu, da ni bilo pred oltarjem Zupana in ne odposlanstva, ka-
teremu je naceloval! Ti gospodje so si Ze bili svesti popolne zmage nad
dekanom tedaj, ko jim je obljubil §kof blagoslovitev pri sprejemu. Za cer-
kev in izprasevanje mladine jim nikakor ni bilo. Komaj je prestopil nad-
pastir cerkveni prag, so se zbrali v najlepsi trski gostilni. Tamkaj je bila
pripravljena slavnostna vecerja za proslavo zmage. Odslej se nemska za-
stava ne bo veé skrivala v zaboju na omari Solske pisarne, ampak se bo
ponadala s ¢astnim mestom nekje ob strani velikega oltarja.

Gostilnisko rajanje najbolj izbrane trske gospode je bilo presneto
kratko. Kakor hitro je minila skusnja otrok, je planilo iz svetii¢a uditel;-
stvo, Na sveZem zraku so si nastavljenci »Schulvereina« toliko opomogli,
da so stekli k zbranim trskim oetom in jim zaupali éudeZno pretvorbo
Solske zastave v belo barvo brez nemskih trakov. Skof je blagoslovil za-
stavo na ¢isto belem drogu, s slikama sv. Alojzija ter Bonifacija in o kaki
frankfurterski pentlji in trakih ni bilo niti sledil

Trika frakerija je bila iznenadena ter presenedena v toliki meri, da
ni navalila na po njenih pojmih onecaséeno zastavo, paé pa je poslala po
njo Solskega slugo.

Zastava se po pregledu v krémi ni veé vrnila v cerkev. Odbor, ki je
prosil za blagoslovitev, se niti drugi dan po birmi ni oglasil pri &kofu.
Nadpastir se je odpeljal iz Marenberga najbolie volje na sosedni
Remsnik.
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Na Rems3niku je bil stari g. dekan tako razigran, da ga je vprasal
prevzviseni, zakaj se neprestano smehlja. Stari se je dobro odrezal:

»Ekscelenca, sami ste se prepri¢ali, kako lepo in prisréno je izpadel
Vas obisk po vseh Zupnijah meni zaupane dekanije. Najlepse je bilo v
Marenbergu. Dober dan Vasega bivanja v sredini marenberskega trga
bodo pomnili Nemci in luterani!«

Na Remsnik je prispela na dan birme vest, da je bil umorjen v Sara-
jevu s soprogo avstrijski prestolonaslednik Ferdinand. Blagopokojni vla-
dika je pri mizi prerokoval, da bo sledila krvavemu dejanju vojna, kar
se je tudi zgodilo v najkrajsem casu.

Pisec opisanega doZivljaja je moral prvi mobilizacijski dan k voja-
kom in med prvimi na galisko fronto. V dobi divjanja svetovne morije
sem pozabil na marenbersko Solsko zastavo. Sele po prevratu sem se Se
enkrat v Zivljenju sestal z dobrim dusnim pastirjem iz Marenberga. Pri
obujanju starih spominov je nanesel pogovor tudi na svojeéasno pre-
obleko Solske zastave. G. dekan mi je zatrdil, da je ni ve¢ videl, odkar
jo je bil blagoslovil §kof ob priliki birme. Trzani so bili prepri¢ani, da je
pustil on na nepojasnjen naéin odstraniti nemske barve z droga in frank-
furterska traka. Niso se maséevali med vojno nad njim, ker jim je Ze bil
najbrz prestar, Njih mascéevalnost se je razlila na tolikere nedolzne, ki so
morali oku$ati radi podlega nemskega ovadustva bi¢ vojaskih zaporov in
je¢ v Mariboru in Gradcu.

Minister

dr. Miha Krek

Slika nam kaze ministra
Kreka na enem izmed slo-
venskih taborov,

Dr. Miha Krek, mladi
sodelavec dr. Antona Ko-
rosca, je po poklicu advo-
kat v Ljubljani. Rodil se
je leta 1897. v Bohinju in
je torej pravkar izpolnil
stirideset let. Odlikuje ga
kranjska odloénost in mar-
ljivost, prava slovenska
domadnost in velik govor-
niski dar, V teh letih, kar
je minister, je prehodil
malone vse slovenske kra-
je in govoril na vseh po-
membnejsih prireditvah,

*




Mati

Hribernica je imela sina Pepeta, ki je z odliko koncal osmi razred
gimnazije ter opravil veliko maturo. »Kam zdaj?« to je bilo hudo vpra-
sanje. Njegova mati, ki je bila vdova kocarica, je s strahom cakala na
njegovo besedo. Osem let je skrbela in hranila vsak dinar zanj, osem let
je premolila, da bi le Pepetu pomagala. Rada je vse storila, saj je samo
za sina zivela. Na dnu srca pa ji je tlelo tudi upanje: morda pa postane
duhovnik ... Ali Pepe ni zinil ne besede o tem, kam misli. Sele na koncu
pocitnic je dejal nekega dne malo plaho:

»Mati, kam naj se obrnem?«

»Pepe,« je dejala Zenica, »zaradi mene si izberi poklic katerikoli —
le eno hoéem: sreden moras biti.«

»To bi bila seveda glavna reé, mati,« je odgovoril sin, potem pa je
bruhnil na dan:

»Mati, zdravnik bi rad postal.«

»Pravl« je rekla, ¢eprav jo je spreletelo bridko; »toda priden moras
ostati in kr$canski, potem bo§ sre¢en, drugace ne! Jaz bom slej ko prej
molila zate in ée bom kak dinar mogla prihraniti, ga bom zate.«

Poln dobrih sklepov je sel Pepe v Zagreb studirat. Nekaj casa se je
dobro drzal. Potem pa je prisel v slabo druiéino, trden $e ni bil dovolj,
jel je omahovati in ¢ez pol leta je zasel Ze tako dale¢, da je s svojimi to-
varis$i podpisal izjavo, da izstopa iz cerkve.

Njegova mati ni¢esar ni slutila. Nekega dne pa je dobila pismo, ki
ga ji je napisala neznana roka in ji sporoéila, da je s sinom slaba.

Ali je Pepe bolan ali kaj? V pismu ni stalo ni¢ jasnega. Mati pa je
kratko in malo povezala culo ter se odpeljala v Zagreb.

Pepe je stanoval pri gospodinji, ki je bila sicer postena, toda prevec
pohlevna. Ko je ta zagledala tujo Zensko in izvedela, da je to mati nje-
nega Studenta, se je na mo¢ prestrasila in ni hotela z besedo na dan. Hri-
bernica pa je silila in silila in nazadnje je izvedela vso resnico. Vsa je
vztrepetala in prebledela, tako da je gospodinja menila, zdaj pa zdaj se
bo zrusila. Soéutno ji je dejala:

»Sedite vendar — nate, vzemite! Slabo vam je.«

»Ne,« je odgovorila mati zamolklo, »mi je Ze bolje. Zdaj moram ta-
koj spet domov.«

»Ali ne boste na Pepeta pocakali?«

»Ne! Moram domov!«

»Kaj mu naj povem?«

»Nié, nié¢! Zbogom!«

Pri teh besedah se je opotekla po stopnicah in odhitela.

Ko je prisel Student zveder domov in mu je gospodinja vse pove-
dala, ga je nekaj prijelo okoli srca. Se vedno je upal, da se bo mati vrnila
in ga posteno okregala. Pa je ni bilo.

Prezivel je nekaj nemirnih dni. Tedaj — bilo je v petek zjutraj — je
prinesel pismono$a brzojav od doma:

»Mati umrla; pridi takojl«

Pepe je bil ves iz sebe. Ko da je brez pameti, je strmel v papir, po-
tem je zahropel od bridke bolecine:

»Jaz sem jo umoril... jaz... dobro, ljubo mamicol«

Povestica
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Domov, domov! Se enkrat da jo vidi, §e enkrat da se razjoce na nje-
nem Ssrcu in za odpuscanje da jo prosi!

Mrak je Ze bil, ko se je blizal domaéi hisici. Cim blize je bil, tem
teZe je sel.

Potem je dospel.

V hisi je bilo temno, le v materini kamrici je bila lué. Tam lezi na
odru ... Odprl je in obstal kakor ukovan: za mizo je sedela mati, zZiva
in zdrava, in je brala iz stare knjige. Planil je k nji, jo prijel za roko in
se ji zagledal v oéi: bile so kakor ugasle, obraz bel ko zid, roke mrzle
ko led.

»Mati, mati, saj ste Zivil« je zavpil.

Zalostno je odkimala.

»Mati, saj ste zivi! Pa so mi brzojavili, da ste umrli.«

»Jaz sem ti brzojavila,« je rekla zamolklo.

»Vi? ... Saj ste vendar Zivil«
»Ne, mrtva sem,« je dejala bridko. »Pepe, ti si zame mrtev, jaz pa
sem zate mrtva... Pepe, nate sem vedno mislila in si Zelela le to, da bi

bila midva skupaj. Zdaj sva se loé¢ila in ti si izgubljen zame na vse veéne
c¢ase. Pepe, zate sem mrtva.«

Tedaj je padel na kolena, glavo ji je skril v krilo in na glas zaihtel.

»Mati,« je dejal éez nekaj €asa, »ne smete biti mrtvi! In na veéno
ne smeva biti loéena. Odpustite, mati! O, saj sem sprevidel, kako sem
bil slep in grd! Saj nosim vero, ki ste mi jo vi usadili, Se v svojem srcu
in nikoli je ne bom pozabil.«

»Tedaj te le nisem zastonj klicala?« je dejala in oé&i so se ji zasve-
tile. Nagnila se je k sinu in od veselja so ji prisle solze.

Drugi dan je Sel Pepe k Zupniku; dolgo sta se menila. Ko se je vrnil
v Zagreb, je bil ves drug. Danes je spostovan zdravnik na Stajerskem
nekje in mamica Zivi Se pri njem.

Ali znate?
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Rusticus:
Cudovito potovanje
Martinca iz Podloma

»Ko so dospeli na
strmo éer, so zopet jeli
siliti vanj z vprasanji.
Razumel je, da hocejo
zvedeti za pot v Bavar-
sko dezelo. On pa —
Bavarec je bil — ni ho-
tel izdati svoje domo-

vine! Obrnil se je pro¢
in moléal. Zelo so se
razsrdili. Nalozili so mu
na sibka ramena veliko
butaro dracja in ga od-
vedli nazaj.«

»Konéno so ga vrgli
na grmado, ki si jo je
moral sam nanositi in
jo zazgali. Tako je bla-
gi samotar Zalostno

umrl. Tudi njegovo ko-
¢éo so zazgali in upo-
stosili njegov  vrli-
cek.. .«

»Groznol« je dejal
Martinec.

»Prav zares! Pa...
obrni nekaj listov ... !«

Ubogal je in presko-
¢il nekaj listov.

»Zagoreli so kresovi
po gorah in oznanili

{;;;i/{f;/r’//,;! ;&x ;_J{‘T/’Nf” :IF)}HM’!L"‘/}#“ grozno nOViC?, da ie
/_/ﬁx i Turek v dezeli.«
»Vsakdo ie hitel, kO‘
likor je mogel, da bi
prisel éimpreje na var-
no. Ocetje so posprav-
ljali skromno imetje in
ga vezali v cule, mate-
re so vzele otroke in
potem so bezali.. .«
»Na hribéku je stala
cerkvica z mo¢nim ob-
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zidjem, ki so ga kmetje
sami postavili, kajti go-
spoda jih ni marala
vzeti v grad in mescéani
utrjenih mest so se jih
branili. Staréki, Zene in
otroci so §li v cerkev
in pobozno molili ter
klicali Mamko boZjo na
pomoé. MozZje in fantje
pa so se razvrstili po
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spravili na varno. Zato
so iz maséevanja vas
zazgali. Crn dim se je
dvigal proti nebu. V
onemogli jezi so jeli
divjaki oblegati utrjeno
cerkvico. Toda naleteli
so na silen odpor.
Kmetje so se branili
kot levi, Turki so bili

obzidju in se pripravili
za boj.. .«

»Ze so pridrveli kr-
voloéni Turki na iskrih
konji¢ih. ,Allah, Al-
lah...!" se je razle-
galo do neba...«

»Vrgli so se na vas
in oplenili, kar se je da-
lo. Veliko niso nasli,
ker so kmetje veéino

odbiti. Zato so nehali

z napadom in se umak-
nili . . .«

»Ko so se kmetje vr-
nili v vas, so nasli le
kup razvalin in pogo-
ris¢é. Vse je bilo unice-
no. Treba je bilo zaceti
znova. .. l«

»Strasnol« je vzklik-
nil Martinec.

»Citaj dalje!« je rekel
Abadon. (Dalje prihodnjig



Preroika tabela
(B. Kre¢i¢, Maribor)

Na boiji njivi...
(Boruska Kreé&i&, Maribor)

Regitev je poslati do 15. oktobra na na-
slov: Ugankarski stricek »NaSega domas,
Maribor, Korotka cesta 1, Dva, ki bosta
izZzrebana, dobita nagrado!

Refitev ugank
v septemberski Stevilki »Nasega doma«

1. Vladar sveta: Zaupajmo, Srce
Jezusovo €uva nad svetom.
2. Zlogovnica: Kjer, Eros, zobje,

bolezen, Bohinjéan, livada, Jeruzalem, zi-
beljka, kozarec, tesar, &esen. — Kjer zob
oboli, jezik oteée.

3. Lepi kraji: Ta ni moZak, ta ni
za rabo, kdor videl tujih ni ljudi.

4. Radun: Mehikanec.

5 Spominska plo&éa:
zahteva moz.

6. Dopolnilnica: Radenci, tramvaj,
Abraham, smaragd, Beograd, Barbara.

Prav so refili: Peénik Angela (6),
Franc Sodja (6), Anton Cesar (6), Jozef
Mlakar (6), JoZef Sodja (6), Jug Franjo (6),
JoZze Makoter (6), Joze Novak (6), Pezdir
{6), Makovec (6), Metka Rojec (6), Fefa iz
St. Jurija (5), Marjanka Blumer (6), Mari-
borski firbeci (6), Bizjak Marjan (1), Maks

Nad &as

Roth (1), Vivat Hinko (6), Slik Oto (6),
Veber Emerik (6).
Izirebana sta bila: Metka Ro-

jec, uéit. abitur., Lo8ki potok, Dravska ba-
novina; Genofeva Fanedl, pos. h&erka, Sv.
Jurij v Slov, goricah.

Mojim ugankarjem. Kaj ne, gromozansko
ste radovedni, kaj Vam bo spet starina
Stri¢ek povedal. Najbolj seveda stresa sit-
nost ona le Fefa. Sicer se Fefe in njene
sitnosti prav ni¢ ne bojim. Ko na pr. zaéne
moja stara stresati sitnost, ji pokaZem hr-
bet, in &e e to ne zadostuje, ji v Zepu
pokaiem figo, pa je v hipu — mirna
Bosna. Seveda, kdor zna, pa zna! Torej,
kaj Vam naj povem? — Starina Stricek se
je potepal zadnje tedne po taborih. Na
razne kraje sem bil povabljen, od raznih
Mick, Angk, Anic, Tonék in kaj vem 8Je,
kakina odliéna imena so v mojem regi-
stru. Tri dolge no& sem tuhtal, kako bi
vsem ugodil in se nikomur ne zameril. Saj
veste menda prav vsi, kaj je zamera pri
neZnem Zenskem spolu, Cisto gotovo bi
me djale iz koZe, ali pa me obsule z oéit-
ki, morda bi katera celo kuhala rilec, kar
bi me iz srca bolelo, zato sem sklenil, da
bom Zel na tabore incognito. Ali veste,
kaj se to pravi: incognito? To se pravi,
potoval sem tajno in preoblefen. Svojo
sivo brado, na katero sem ponosen bolj
kot na milijonsko dedséino, katero bom
dobil, ko se vrne ocka Zreb iz Lune, sem
dal frizerju, da jo predela v najmodernej-
§o obliko. Brez brade, brez katere si paé
Ugank. stritka ne morete predstavljati, in
brez moje &astitljive plefe, katero je &u-
dovito pomladil zadnji deZ, sem Sel na po-
tovanje. Kot fant od fare sem obiskoval
tabore po slovenski domovini ter se ve-
selil z nado ljubo mladino. Moji ugankarji,
zlasti ugankarice pa so &akale na Ugan-
karskeEa stricka. Gledale so, odkod se
bo prikazala siva in &astitljiva brada in
kdaj se bo zasvetila moja pleda. Ej, Stri-
&ek se zna pretvoriti, kadar trebal! Tik
za petami raznih Angk in Mick se je Stri-
¢ek sukal ter uZival nad pri€akovanjem in
slednji¢ nad razoZaranjem, ko niso pri&a-
kale Stricka. Zelene od jeze so pihale in
zmerjale Strizka, ki pa se je navihano
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“obraze raznih gospodov »nacekove,

muzal in strgal korengek, — Se bolj pa je
Stricek uzival, ko je opazoval zelene
kate-
rim uspeli tabori niso 8li v raéun. Zelo
sem bil v skrbeh, ée bi kateremu poéil
zol¢. Pomiril sem se, ko sem videl resilni
avto, ki je bil pripravijen za take sluéaje.
»Vi, gospod, koliko pa je vseh ljudi,«x me
je v Ptuju vprasala radovedna gospodi&na.
»Ce bi bil to tabor, ki je blizu »Jutra« in
»Slov. Naroda«, bi jih nalteli najmanj 24
tiso&« ..., sem ji usluZno pojasnil. »No,
potem nas je pa najmanj 12 tiso&« je
strokovnjaiko ugotovila gospodiéna, brhko
s¢ mi nasmehnila in mi izroé&ila Zopek
rdeéih nageljnov, zelenega roZmarina in
rozenkravta., Ej, kako se je Strigek po-
stavljal s Sopkom in onegavi Ivan je lju-
bosumno gledal $opek ter najbrZ smatral
to odlikovanje Strickove osebnosti za
kruto Zaljenje svoje visokosti, — No, se-
daj so tabori za nami! Hvala Bogu! Prav
te dni sem ugotovil, da vlada vkljub dezju
v mojem Zepu straanska susa. Ni plenka
in cvenka, ne kaZe drugega, kakor da v
najbliznji bodoénosti napovem konkurz, —
Fefa iz 8t. Jurja: Radovedna pa
si, radovedna. Kaj, ali si res tako naivna,
da verjamed, da se je Striéek do solz zjo-
kal, ko je dobil tvoje pismo? Se dale& nel
Moja stara je strgala hren, zato so vrele

pekoé&e solze po moji stari bradi in moéile
Tvoje belo pisemce. Na Tvoje opraviéilo
pa prav nié¢ ne dam. Da se nisi ob slav-
nostnem razpoloZenju na Betnavi, ki je
tako blizu moje rezidence, prav ni& spom-
nila na svojega Stritka, to Ti pa kruto za-
merim. Bod Ze videla, kaj Stritek zna. Ko
bos pridla drugié v Maribor in me obiska-
la, dobis mesto nageljckov — koprive —
in mesto mojega slavnostnega nagovora
bo imela glavno besedo -— moja stara.
Torej, sedaj pa le pokazi, koliko korajze
imag! Sedaj bi kazalo, da zakljuéim svoja
izvajanja. Toda, da ne bo zamere, moram
$e odgovoriti na nekatera vpradanja, ki so
mi jih zastavili nekateri ugankarji. Petru
tam izpod Pohorja delajo sive lase razne
kratice; izpraduje me, kaj pomeni to JNS
in kaj pomeni OJNS. — Cisto kratko po-
vedano, to pomeni: JNS je narodna sra-
mota; OJNS pa pomeni: O — junci —
norci — smeti! Nadalje me sprasuje Ivan
iz Savinjske doline, kaj je to nenapadanje.
Vis, ljubi Ivan, nenapadanie pomeni, da
me lahko lopne moja stara z loparjem po
glavi, jaz pa je ne smem. Ali z drugimi
besedami: Rde&i razbojniki lahko brez
skrbi napadajo mirne ljudi, mirni ljudje pa
se ne smejo braniti, — Pikal Vsem ugan-
karjem in ljubim ugankaricam prisréne
ugankarske pozdrave!

VSAK

SLOVENSKI GOSPODAR
ZAVARUJE SEBE, SVOJCE IN SVOJE IMETJE

EDINO LE PRI

VZAJEMNI ZAVAROVAINICI

V LIUBLIANI . *

ZAVARUJE: POZAR — VLOM — NEZGODE
KASKO — JAMSTVO — STEKLO
ZVONOVE — ZIVLJENJE
KARITAS

Podruf, Cdic: Palaa L|udl'h gomlllnico

Glavno zastopstvo: !\'hmnori Lolka ul, 10

Krajevni zastopniki v veaki fari

Izdaa Konzorcij »Nafega domas,
iska »Tiskarna sv. Cirilas,

— Urejuje in predstavlja lastnika Mirko Geratié,
predstavnik Albin Hrovatin, —

Vsi v Mariboru.



